LA LUZ DE LA PRIMERA ESTRELLA

corto

27/09/2004

27/09/2004

00:01:57.06

**:**:**.**

**:**:**.**

**:**:**.**

**:**:**.**

**:**:**.**

**:**:**.**

**:**:**.**

**:**:**.**

**:**:**.**

     1:  00:01:05.06  00:01:07.21 

        Papá.. soy yo.

     2:  00:01:11.09  00:01:13.22 

        Ha sido una tarde preciosa.

     3:  00:01:14.01  00:01:15.13 

        ¿Con lo que ha llovido?

     4:  00:01:16.24  00:01:18.11 

        Romperás las botas.

     5:  00:01:21.19  00:01:24.01 

        Hay un preso nuevo en el calabozo.

     6:  00:01:24.11  00:01:26.22 

        ¿Uno nuevo?

        ¡Nunca hay presos nuevos!

     7:  00:01:27.12  00:01:29.15 

        Bueno, ahora le han cogido

        por otra cosa.

     8:  00:01:30.05  00:01:32.04 

        -La vaca de los Peters'...

        -Sí.

     9:  00:01:32.14  00:01:34.16 

        Betty Loan va a verle cada hora.

    10:  00:01:35.02  00:01:36.20 

        Dicen que está enamorada.

    11:  00:01:40.20  00:01:42.15 

        Yo creo que se aburre.

    12:  00:01:43.12  00:01:46.04 

        Desde que se rompió la pianola

        en el salón,

    13:  00:01:46.08  00:01:49.05 

        las chicas ya no saben que hacer allí.

    14:  00:01:49.09  00:01:53.08 

        Sólo bostezan...

        Sin pianola no entra nadie.

    15:  00:01:55.14  00:01:57.08 

        ¿No me cuentas nada más?

    16:  00:01:58.00  00:01:59.07 

        Jenny...

    17:  00:01:59.11  00:02:02.15 

        ...sigue durmiendo en el establo

        desde que murió su potro...

    18:  00:02:07.21  00:02:09.20 

        Ya ni siquiera come...

    19:  00:02:31.21  00:02:34.04 

        ¿Estás viendo lo mismo que yo?

    20:  00:02:34.13  00:02:35.17 

        Sí.

    21:  00:02:36.13  00:02:38.22 

        Parece un fantasma.

    22:  00:03:08.20  00:03:10.12 

        Ha venido Cravan...

    23:  00:03:10.16  00:03:12.06 

        No lleva sombrero.

    24:  00:03:12.10  00:03:14.06 

        Parece otro con la cabeza desnuda.

    25:  00:03:16.17  00:03:18.17 

        Para mañana al mediodía...

    26:  00:03:43.15  00:03:44.22 

        Lo siento mucho,

    27:  00:03:45.01  00:03:48.17 

        pero me temo que no voy

        a poder realizar su encargo.

    28:  00:03:49.08  00:03:51.23 

        Necesito dos días

        para hacer este sombrero.

    29:  00:03:53.00  00:03:55.03 

        Sólo tiene hasta mañana...

    30:  00:03:55.19  00:03:56.23 

        Mañana al mediodía.

    31:  00:03:57.04  00:03:59.06 

        Acabo de terminar otro encargo,

    32:  00:03:59.10  00:04:02.22 

        y con lo tarde que es,

        será imposible tener el suyo listo.

    33:  00:04:03.14  00:04:08.03 

        Discúlpeme, pero con la luz

        de la primera estrella,

    34:  00:04:08.07  00:04:10.05 

        debo dejar de trabajar...

    35:  00:04:10.21  00:04:13.04 

        Y el sol se puso

        hace más de una hora.

    36:  00:04:16.15  00:04:18.04 

        Respeto sus creencias,

    37:  00:04:18.23  00:04:21.19 

        pero estoy seguro

        de que el viejo de ahí arriba,

    38:  00:04:21.24  00:04:24.09 

        entenderá que todo hombre

        que puede morir,

    39:  00:04:24.13  00:04:27.13 

        tiene derecho a llevar el mejor

        sombrero que pueda permitirse pagar.

    40:  00:04:35.18  00:04:40.18 

        Padre, ¿te imaginas cómo serán

        las cosas lejos de aquí?

    41:  00:04:41.06  00:04:43.01 

        Yo pienso en Europa.

    42:  00:04:43.05  00:04:46.08 

        Allí las chicas llevan

        las faldas más cortas,

    43:  00:04:46.12  00:04:50.16 

        sin can-can... y beben té

        en las tiendas de pasteles.

    44:  00:04:50.20  00:04:53.07 

        Y tampoco llevan sombrero...

    45:  00:04:55.02  00:04:56.15 

        ¿No llevan sombrero?

    46:  00:05:00.06  00:05:02.22 

        Nunca trabajamos en Sabbath...




